
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE
MOUNTS

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 100031961
Mfr. No.: 740734
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: .500''
Make: Howa,Weatherby
Model: Vanguard,1500
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.111kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 98mm
Shipping length: 229mm
UPC: 876430008790

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500
MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM
30MM SCOPE MOUNTS. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation
des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie es sicher und effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie alle Hinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren speziellen Gewehrtyp geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bei Beschädigung oder Anzeichen von Verschleiß sollte das Produkt nicht mehr verwendet werden.
Achten Sie auf die richtige Montage und Verwendung, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Schrauben und Werkzeuge für die Montage.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben sicher angezogen sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um das Material nicht zu beschädigen.
Verwenden Sie das Produkt nicht bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen, die die
Integrität der Montage beeinträchtigen könnten.
Bei der Verwendung des Produkts in Verbindung mit einem Gewehr, das über einen AccuTrigger verfügt,
stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt angepasst ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung der Montage:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: Montageset, Schrauben, und gegebenenfalls eine
Anleitung.
Reinigen Sie die Oberfläche des Gewehrs, auf dem die Montage installiert werden soll.

Installation:

Positionieren Sie die Montage auf dem Empfänger des Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten TORXSchrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Höhe der Montage: Low .400" (10,1mm) Medium .500" (12,7mm) High .640"
(16,3mm) XHigh .740" (18,8mm)

Verwendung des Zielfernrohrs:

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Montage ein und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.
Sichern Sie das Zielfernrohr mit den Ringdeckeln, indem Sie die TORXSchrauben anziehen.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie die Montage und das Zielfernrohr regelmäßig auf festen Sitz.
Testen Sie die Montage in einer sicheren Umgebung, bevor Sie das Gewehr in einer realen Situation
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden, wenn Sie das Produkt
wegwerfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch in der Lage sein, Informationen zur Rückrufaktion oder zu
Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und informieren Sie sich über alle
relevanten Sicherheitsinformationen.
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LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT HOWA 1500 MEDIUM
30MM SCOPE MOUNTS Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all
sections carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage. Replace if any issues are detected.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
In case of any malfunction or safety concern, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Limit: Ensure that the scope and mount combination does not exceed the weight limit specified by the
manufacturer.
Installation: Only install the scope mount on compatible firearms as specified in the product description.
Screw Tightening: Use the provided TORX screws to secure the scope mount. Do not overtighten, as this
may damage the mount or firearm.
Scope Compatibility: Ensure that the scope tube diameter matches the mount specifications (30mm).
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its
performance or safety.
Shooting Range Safety: Always follow standard shooting range safety protocols when using firearms
equipped with the scope mount.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the mount base with the receiver of the firearm.
Secure the mount to the receiver using the provided screws. Ensure the screws are tightened evenly.
Attach the scope to the mount, ensuring that it is properly seated.
Tighten the scope ring caps using the TORX screws. Ensure they are secure but do not overtighten.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure that the scope is level and securely mounted.
Check that there is no movement or play in the mount or scope.

Usage:

When using the firearm, always adhere to safe handling practices.
Regularly check the mount and scope for any signs of wear or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
If unsure about disposal methods, consult local authorities for guidance.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT HOWA 1500 MEDIUM 30MM
SCOPE MOUNTS, please refer to the manufacturer's website or customer service resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your scope mount. Thank you for your
attention to these important safety instructions.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Alcance Ligero Talley para Howa 1500

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Alcance Ligero Talley para Howa 1500. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un montaje seguro y confiable para su visor. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar un rendimiento óptimo y su seguridad. Esta guía está destinada a ayudarle a comprender cómo
utilizar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usar tu arma. Un montaje
inadecuado puede resultar en un mal funcionamiento o en lesiones.
Inspección Regular: Revisa regularmente el montaje y los tornillos para asegurarte de que estén bien
ajustados y en buenas condiciones. Un montaje suelto puede afectar la precisión.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y de fuentes de
humedad.
Manejo Seguro: Siempre trata tu arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación para evitar daños al montaje o al
visor.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas (como un destornillador TORX) para ajustar el
montaje. No uses herramientas que puedan dañar los tornillos o el montaje.
No Modificar: No intentes modificar el montaje o el visor, ya que esto puede comprometer su seguridad y
rendimiento.
Evitar el Uso por Niños: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén el montaje y
las armas fuera del alcance de los menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador TORX.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación:

Coloca el montaje sobre el receptor del arma.
Alinea los agujeros del montaje con los orificios del receptor.
Inserta los tornillos TORX en los agujeros y ajusta firmemente, pero evita apretar en exceso para no
dañar el montaje.
Asegúrate de que el montaje esté nivelado y en la posición deseada.

Montaje del Visor:

Coloca el visor en el montaje asegurándote de que esté bien alineado.
Ajusta las tapas de los anillos utilizando los tornillos TORX, asegurándote de que estén firmes.

Prueba:

Antes de usar el arma, realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para verificar que el
montaje y el visor estén correctamente instalados y funcionando.

Instrucciones de Eliminación



Desmontaje: Si decides deshacerte del montaje, primero retíralo de tu arma siguiendo las instrucciones de
instalación en orden inverso.
Desecho: El montaje puede contener materiales que no deben ser desechados en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el montaje y los componentes en centros de reciclaje
autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad y el uso del Montaje de Alcance Ligero Talley para Howa 1500,
consulta el manual del producto o contacta con el fabricante a través de los canales oficiales. Asegúrate de seguir
las pautas de seguridad y de estar informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad.

Conclusión
El Montaje de Alcance Ligero Talley para Howa 1500 es un producto de alta calidad diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro. Siguiendo estas directrices de seguridad y las instrucciones de instalación, puedes asegurarte
de que tu montaje funcione de manera eficiente y segura. Recuerda siempre practicar el manejo seguro de armas y
estar atento a las actualizaciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY HOWA 1500

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TALLEY HOWA 1500. Ce produit est conçu pour offrir une fixation
sécurisée et fiable pour votre lunette de tir. Il est important de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour
garantir une expérience optimale et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est compatible avec votre lunette et votre arme avant l'installation.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Si vous ressentez des doutes concernant l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, utilisez uniquement des outils appropriés pour éviter d'endommager les vis ou le
montage.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela peut entraîner des déformations ou des fissures.
Assurezvous que le montage est correctement aligné avant de le fixer.
Évitez d'utiliser le montage par temps humide ou dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter la
performance.
Soyez conscient de la direction de tir et assurezvous qu'il n'y a pas d'obstacles dans la zone de tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis TORX.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.

Installation :

Placez le montage sur le récepteur de l'arme.
Alignez le montage avec les trous de vis du récepteur.
Insérez les vis TORX dans les trous et serrezles doucement.
Vérifiez l'alignement du montage avant de serrer complètement les vis.

Vérification :

Une fois installé, testez la solidité du montage en appliquant une légère pression.
Vérifiez que la lunette est correctement fixée au montage.

Utilisation :

Lors de l'utilisation, assurezvous que la lunette est correctement réglée pour votre tir.
Ne tentez pas de modifier le montage une fois installé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les règlements locaux concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si vous devez vous débarrasser du montage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous pouvez profiter de votre montage de lunette
TALLEY HOWA 1500 en toute confiance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio di
Ottiche

Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE
MOUNTS. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si
prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono componenti danneggiati o mancanti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo ottiche compatibili con il montaggio specificato.
Non superare il peso massimo raccomandato per l'ottica.
Seguire le istruzioni di installazione per evitare danni all'ottica o al montaggio.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizzare attrezzi adeguati e in buone condizioni durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica del Contenuto:

Assicurarsi che tutte le parti siano presenti:
Montaggio
Viti TORX
Istruzioni di installazione

Installazione:

Posizionare il montaggio sul ricevitore dell'arma.
Assicurarsi che il montaggio sia allineato correttamente.
Fissare il montaggio utilizzando le viti TORX fornite.
Stringere le viti in modo uniforme per garantire una tenuta sicura.

Uso:

Assicurarsi che l'ottica sia montata correttamente e che non ci siano movimenti.
Controllare frequentemente il montaggio per eventuali segni di usura o allentamento.
Evitare di utilizzare l'arma in condizioni estreme che potrebbero danneggiare il montaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti.



Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS. Seguire attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di
sicurezza per garantire la massima protezione durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunety LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500
MEDIUM 30MM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
ważnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest odpowiedni do posiadanej lunety oraz broni.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie elementy montażu są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj montaż w suchym miejscu, aby zapobiec korozji lub uszkodzeniom mechanicznym.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z montażem ani jego elementami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących montażu lunety.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia śrub i elementów montażu.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, co może prowadzić do uszkodzenia montażu lub lunety.
Regularnie sprawdzaj, czy montaż jest stabilny i nie wymaga regulacji.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z broni, aby zapewnić bezpieczeństwo sobie i innym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że wszystkie części montażu są dostępne i w dobrym stanie.
Zidentyfikuj odpowiednie miejsce na broni do zamontowania lunety.

Montaż lunety:

Umieść lunetę w pierścieniach montażowych.
Użyj śrub TORX do zabezpieczenia lunety w montażu.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność lunety.

Sprawdzenie stabilności:

Po zakończeniu montażu, sprawdź, czy luneta jest stabilna i nie porusza się.
Wykonaj testy na strzelnicy, aby upewnić się, że montaż działa prawidłowo.

Użytkowanie:

Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan montażu i lunety, aby upewnić się, że działają prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących montażu lunety, skontaktuj się z odpowiednim punktem obsługi
klienta.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie montażu lunety LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM. Pamiętaj, że odpowiedzialne korzystanie z broni i
akcesoriów jest kluczowe dla bezpieczeństwa użytkownika oraz otoczenia.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOPAS

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita TALLEY KIINNITYSRENKAAT USEISIIN ERI ASEISIIN TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE
MOUNTS tuotteelle. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät kiinnitysrenkaita oikein ja turvallisesti. Noudata kaikkia
käyttöohjeita ja varoituksia.
Vaarat: Kiinnitysrenkaat on suunniteltu käytettäväksi tietyissä aseissa. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaurioita tai
loukkaantumisia.
Erityiset käyttäjäryhmät: Varmista, että alle 18vuotiaat käyttävät tuotetta vain aikuisen valvonnassa.
Tuotteen tarkastus: Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että se on ehjä eikä siinä ole vaurioita.
Reklamaatiot: Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai viallinen, ilmoita asiasta asianmukaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä kiinnitysrenkaita, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Käytä vain suositeltuja kiikareita, jotka ovat yhteensopivia kiinnitysrenkaiden kanssa.
Älä ylitä suositeltuja korkeuksia tai painorajoja asennuksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kiinnitysrenkaat suoraan aseeseen. Renkaan alaosa on samaa kappaletta jalustan kanssa.
Varmista, että käytät oikeaa kiinnityskorkeutta (Low, Med, High, XHigh) tarpeidesi mukaan.
Kiristä kaikki ruuvit tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, jotta et vahingoita osia.

Käyttö

Varmista, että kiikarit on asennettu tukevasti kiinnitysrenkaisiin.
Suorita tarkastus ennen ampumista varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.
Käytä kiinnitysrenkaita vain sellaisissa olosuhteissa, jotka on suositeltu käyttöohjeissa.

Käyttöohjeet hävittämistä varten
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Kiinnitysrenkaat sisältävät alumiinia, joka voidaan kierrättää. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote mukana,
kun kysyt tukea.

Kiitos, että valitsit TALLEY kiinnitysrenkaat. Oikein käytettynä ne tarjoavat turvallisen ja luotettavan ratkaisun
kiikareiden kiinnittämiseen aseeseesi.
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE
MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS.
Denna produkt är designad för att ge en säker och stabil montering av kikarsikten. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett ändamål, vilket är att montera kikarsikten på Howa 1500 och liknande
modeller.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är korrekt åtdragna innan du använder produkten.
Undvik att överbelasta monteringens kapacitet med kikarsikten som överskrider de rekommenderade
specifikationerna.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av produkten.
Var försiktig när du hanterar skarpa eller tunga föremål under installationen.
Se till att monteringens höjd är lämplig för din specifika användning och vapenmodell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg: TORXskruvmejsel, måttband och eventuellt en nivå.
Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.

Installation:

Fäst basen på mottagaren med de fyra TORXskruvarna.
Kontrollera att basen sitter ordentligt innan du fortsätter.
Montera kikarsiktet på ringen och se till att det är centrerat.

Justering:

Justera kikarsiktet enligt dina preferenser för höjd och vindriktning.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och inte rör sig.

Slutkontroll:

Gör en sista kontroll av alla skruvar och justeringar innan du använder vapnet.
Ta alltid en säkerhetskontroll av ditt vapen innan skjutning.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör följa lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den bortskaffas på ett miljövänligt sätt.
Återvinn delar där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller
besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM SCOPE MOUNTS. Tack för att du tar ansvar för
din säkerhet och för att du använder våra produkter på rätt sätt.
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3.  

Návod k bezpečnému použití montáže LIGHT WEIGHT
SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění pro vaše optické zařízení. Před
použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti a optimálního
výkonu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je montáž kompatibilní s vaším optickým zařízením.
Při instalaci montáže dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu.
Zkontrolujte montáž před každým použitím, zda nedošlo k poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nezapomínejte na bezpečné používání zbraní a dodržujte místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži se vyhněte nadměrnému utahování šroubů, které by mohlo poškodit montáž nebo optiku.
Při manipulaci s montáží noste ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Ujistěte se, že je montáž správně a bezpečně nainstalována, než začnete používat optické zařízení.
Pokud si nejste jisti správným postupem montáže, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava montáže

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX šroubováku.
Ujistěte se, že máte vhodné optické zařízení pro montáž.

Instalace montáže

Umístěte montáž na přijímač zbraně a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomocí TORX šroubů upevněte montáž na základnu, dbejte na to, aby byly šrouby utaženy
rovnoměrně.
Zkontrolujte, zda montáž pevně drží a nedochází k žádnému pohybu.

Použití optického zařízení

Po úspěšné instalaci optického zařízení na montáž proveďte testovací střelbu, abyste ověřili, že je vše
správně nastaveno.
Pravidelně kontrolujte montáž a optiku během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte montáž do běžného odpadu. Zvažte možnost recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na odborníka nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a příjemné používání montáže LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 30MM.


